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Előfizetési dij 
Vidékre postán vagy helyben házhox 

hordva : 
Egész évrrr... 12 ífrt. 

Félérvre 
Negyedévre .s,, 
Egy hóra helyben.. 1,. 
eural egy hónapra előfizetést nem togadha 

unk el. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Megjelenik minden nap, az ünnepeket kévető 
napok kivételével. POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAFI LAP. 

.. 
szanmma. 

. 

Mirdetési dijak: 
Ötszór hasábozott gármond sor 6 

Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. 
és gyakori hirdetéseknél külön kedvezm 

nyujt a kiadólívatalk 

Hirdetéseket fölvesznek : 
Bécsben: Oppelik Alajos (Wollzeile 22). I stein et Vogler ienmnn 

Wallfischgasse nr. 10 

Nyilttéri czikkek 
garmond sora után 25 kr. fizetendő 

Belső am eko a ené részét illető Az értékesb ezikkek dijaztatnak. Stein János kö ei i tósek é 
- . 

7 Stein 108 könyvkereskedése, hovi előfizetése hi közlemények czimzendők. : Kéziratok nem adatnak vissza. küldendők " hirdetósek 

ELŐFIZETÉSI FELHIVÁS 
A 

KELET 
pelitikai és közgazd. napilap 

1873-dik évi folyamára. 
A „KELET" előfizetési ára: 

Egy évre 12 frt. 

Félévre . 6 frt. 
Negyedévre 3 frt. 
Egy hóra 1 frt. 
Egyes szám ára ő kr. 

Em A lap szétküldésénél előforduló zavar 
kikerülése tekintetéből vidékről 1 hónapra 

előfizetést nem fogadhatunk el. 

Az előfizetés pénzek, legczélszerübben pos 

tai utalványnyal, kiadó Stein János könyv- 

kereskedésébe küldendők. 

Nyolez egyszerre beküldött előfizetés után 
tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 

A ,„KELET kiadóhivatala 

A delegatió ülésszaka. 
Budapest, epril. 2. 

(A.) A delegatiók ez évi ülésszaka a kü- 
szöbön álló bécsi világkiállitás következtében 
korábban vette kezdetét, mint az előbbiek s alig- 
ha is lesz oly érdekes, minő egyik-másik előb- 
bi ülésszak volt. A külpolitikai élet hónapok 
óta olyan, hogy Ausztria-Magyarország kor- 
mányának fontosabb actioját nem tette szük- 
ségessé. A keleti kérdés nem jutott az utolsó 
delegatió óta ujabb stadiumba s hacsak a vö- 

rős-könyv a román-szerb vasuti csatlakozás 
ügyeben folyt alkudozásokról nem ad felvilá- 
gositást, a kellő dolgokra vonatkozó fontosabb 
közleményekkel aligha találkozank benne. A 
bécsi cabinet viszonya a külföld minden álla- 
mához oly szivélyes, hogy nem kell róla a 
vörös könyvből fölvilágositást szereznünk; a 
tények bizonyitják azt. Talán csak a spanyol 
köztársaság elismerésének kérdése körül foly- 
tak némi tárgyalások az idegen kormányok- 
kal s ezt a kérdést fogják egyik vagy másik 
delegatióban valószinüleg interpellatió tárgyá- 
vá is tenni. Csakhogy ez az ügy reá nézve 
fölötte jelentéktelen s nyilvánvalók az okok, 
melyek a köztársaság diplomatiai elismerteté- 

ez 

A 

„KELET" TÁRCZÁIJA. 

Edith. 

Svéd beszély Schwartz Máriától, 

Stockholm egyik félreeső utczájában áll egy 
kis veresre festett fa-ház, mely hajdan egy Kund- 
kuiszt Sára nevü őöreg asszony tulajdona volt, kit 
egyszerüen csak S ára nénének hivott minden- 
ki. Szerény kereskedést üzött itt, dohány, burnót s 
más ilynemű tárgyakkal. 

Ekis boltocska enyhelyül szolgált a munkásoknak, 
kik gyakran gondterheltea, mindenesetre fáradtan 
és kimerülten tértek haza szombat estenként, szegé- 
nyes lakjaikba. 

Habár minden más bolt zárva is volt ilyenkor, 
a Sára néné-ét minden időben nyitva lelhették, hogy 

ooltt a napszámos megpihenve, ellássa magát mind- 
azon czikkekkel, mikre kis háztartásában, a vasárna- 
pi szünnapon, szüksée leend. 

A dobányon kivül sok egyébbel is kereskedett 
Sára néne: lehetett itt kapni kenyeret, vajat, tejet, 
mnnéba még hust is; továbbá sört, mindennemű do- 
hányzó eszközt, szappanyt, seprőt, valamint czérnát, 
tűt, szalagokat. 

Karácson tájt pedig:még ezeken kivül telve 
volt a kis bölt szép nyakkendőkkel, gyapett-felőltők 
és harisnyákkal, sőt még pörkölt" kávét is lehetett 

kapni s különböző minóségű fagygyu-gyertyát. 
Daczára az élénk forgalomnak, mely itt ural- 

gét eddig hátráltatták. A vörös-könyv, hacsak 
Andrássy gróf leleményessége valami meglepe- 
tést nem rendez a közönségnek, ez alkalom- 
mal egészben véve nem lesz érdekes, minek a 
közvéle nény csak szivből örvendhet, mert e 
jelenség azt bizonyitja, hogy az utolsó dele- 
gatió óta a politikai helyzet egy pillanatig 
sem volt nyugtalanitva. 

A hadügyi költségvetés sem fog valami 
élénk vitákra alkalmat szolgáltatni. Egészben 
véve mintegy hat és fél millióval kér a had- 
ügyminister 1874-re nagyobb összeget, mint 
a mennyit a folyó 1873. évre megszavaztak. 
Ez összeg maga sem valami nagy s képvise- 
lőinknek bizonnyára lesz alkalmok, hogy taka- 
rékossági hajlamukat az idén is érvényesitsék 
s a költségvetésből minden olyan tételt kitö- 
röljenek, mely vagy nem mulhatlanul szüksé- 
ges, vagy pedig jobb idökre elhalasztható. A 
hadügyi budget és részletes indoklása még 
nincs kezeinkben s igy az elhalasztható és el- 
halaszthatlan kiadási többletet még nem is- 
merjük, de annyi bizonyos, hogy lesznek kö- 
zöttük olyanok is, melyek nem épen égető szük- 
ségletet képviselnek. Delegatusaink általában 
azon meggyőződést viszik fel a császár- és ki- 
rálynék városába, hogy Magyarország pénz- 
ügyi helyzete a legnagyobb takarékosságot és 
kiméletet igépyel ugyan, de másrészt a had- 
sereg életszükségletei előtt sem szabad szemet 
hunyni, ha csak az eddig reá forditott költ- 
ségeket gyümölcstelenekké tenni nem akarjuk. 

E két szempontot a delegatió tagjai hir- 
szerint akként akarják kiegyenliteni, hogy az 
elhalaszthatlan kiadási többleteket megszavaz- 
zák azon összeg erejéig, mellyel a közös vám- 
jövedelmek a jövő évben szaporodni fognak. 
Ez által a szükséges kiadások a nép ujabb 
megterheltetése nélkül megszavaztatnak s a 
hadügyminister jogos igényei pénzügyeink hely- 
zetével összhangzatba hozatnak. Itt van min- 
denekelőtt az ujabb tüzérezred felállitása. Ez 
is magyarleszen s megszavazása annál szüksége- 
sebb, mert a közös hadsereg köteles háboru 
idején a honvédeket tüzérséggel ellátni, ezen 
kötelességének pedig csak akkor tehet eleget, 
ha saját magának van elegendő tüzérsége. Ez 
okból a magyar delegatió egy izben már meg- 
szavazta az uj magyar tüzérezred főölállitásához 
megkivántató összegeket, csakhogy a németek 
vonakodása folytán az ügy elhalasztatott, ha, 
midőn ujólag elő kerül, a hadügyminister va- 
lószinüleg képes lesz a kérdés elvitázhatlan 
voltát bebizonyitani. A mennyire tehát a kö- 
zös vámjövedelmek szaporodást mutatnak, olyan 

odott, s e szűk helyiségnek, e kis boltocska min- 

dég tiszta, csinos, s a legszebb rendben volt lát- 

ható. 

Az áru-hely mellett egy üveges szekrény állt, 
mely mindennemü üdvözlő s látogató jegyeket tar- 

talmazott, ezen feljül nyomtatott fűzeteket, melyek- 
ből a legérdekesebb s csodálatosabb történeteket ol- 
vashatá a vevő, mint: Robinson Crusoe esetét, kü- 

lónböző borzasztó rabló-gyilkosokról; elbeszéléseket 
sat. továbbá lehetett itt kapni ima-könyveket, jó ke- 
resztyének számára, valamint mindennemű dalokat, 
ismert zene-darabokat, melyek „mind ebben az esz- 
tendőben nyomattak. És a kiváló épületes s győ- 
nyörködtető irodalmi termékek bámulatos olcsó áron 

voltak kaphatók, és nébány garasért megszerezhette 
az ember „a keresztre feszittetést épp ugy, mint a 
muszkák borzasztó bukását M. . . . nál és az or0- 
szok czárjának szörnyü kétségbe-esésének leirását. 

E szerint „Sára néne" nemcsak a n ya gi szük- 
ségekről gondoskodott vevői számára, hanem a szel- 
lemiekről is. 

A kis veres házban a bolton kivül volt még 
két lakosztály, melyet tulajdonos nője mindig bér- 
be adott. 

Egyik a bolt felett - ez volt a diszesebb - 
mely egy nagy szobából, egy kis konyhából s még 
pegy kisebb előszobából állott. 

Itt husz év óta két öreg kisasszony lakott, kik 
fiatalabb éveikben aligha nem jobb napokat is lát- 

atak, de, most egy, s más csekély adakozásból, és ké- 
zi munkájuk után éltek. 

A másik lakást, mely az udvarra nézett, egy 
mesóné birta. 

Sára néne mind kinézésére, mind szokásaira 
nézve, nem igen hasonlitott más ilyen forma árus- 

nőkhöz. 

arányban várható a katonai költségvetés eme- 
lése is. Uj terheket a nép vállaira rakni vagy 
az országos költségvetések deficitjét növelni 
egyik delegatiónak sem lesz hajlandósága. 

Rövid s minthogy már egyszer megvita- 
tott ügyekkel foglalkozó, tehát nem nagy ér- 
dekü tárgyalásokra lehet kilátásunk ez alka- 

lommal. Az idő rövidsége szintén gyorsabbi- 
tandja a viták folyamat. A gyors munka fe- 
lel meg legjobban a delegatió természetének. 
Nem parlament az, melytől hossza és heves 
vifákat várna a közönség: mint a nemzet tőr- 
vényes képviseletének küldöttsége akkor tel- 
jesiti feladatát igazán, ha minden hosszabb 
szóváltás nélkül in medias res lép s gyorsan 
intézi el azon ügyeket, melyeket a törvény 
reá bizott. Az idén csakugyan sem oka, sem 

kedve nem lesz a hosszu vitára s hacsak a 
Skene-szerződés annyira elhalasztott kerdése 
szóba nem kerül, alig lesz tárgy, mely élén- 
kebb harczra adhat alkalmat. A két delegati- 
ónak közös szavazásától, mely a legyőzött fél- 
ben rendesen igen keserü érzelmeket ébreszt, 
nincs mit tartanunk s általában valószinü, 
hogy az idei ülésszak a lehető legcsendesebb 
folyamot veend s a monarchia két felének kül- 
döttei a legteljesebb egyetértésben végezendik 
feladatukat. 

- A magyar eskompt-bank elnökeül, mint 
a „Reform" jó forrásból értesül, Tótn Vilmos volt 
belügyminiszter van kiszemelve 18,000 forint évi 
fizetéssel. A bank igazgatója Wahrmann Mór lesz. 
Igazgató tanácsosok lennének többek közta kik nem 
egészen bizonyosak, Falk Miksa, a „Pester Lloyd 
szerkesztője és Zsedényi Ede ; továbbá az anglo-ma- 
gyar bank több igazgató tanácsa. - A kereskedői 
körökben azt hiszik, hogy az eskompt-bank részvé- 
nyeit, tekintettel a jelenlegi békés időkre, s igérke- 
ző jó termésre, legalább 49/, nyereséggel fogja el- 
helyezhetni a szyndikátus, a mi roppant nyeres égét 
tesz kilátásba. Az ellen azonban, hogy az eskompt- 
bank igazgató tanácsosai is más bank tanácsosai 
lehessenek, a nevezettlap szerint nagy a reszenzus s 
valószinű, hogy haez irányban az alapszabályok nem 
intézkednek, kérvény intéztetik az országgyűléshez. 

- Bécsbőiirják april 2-ikáról: Az 
osztrák delegatió ma nyittatott meg ; elnökülSchmer- 
ling, alelnökül Vidulich választatott. Megoyitó beszé- 
dében hangsulyozá Schmerling a biztositott békét, 
Gizella főherczegnő közellevő menyegzőjét, s a vi- 
lágkiállitást. Andrássy gróf előterjeszti a közös költ- 
ségvetést, a közös miniszteriumok hivatalnokai fizeté- 

Midőn e házikót megvevé, mintegy 30 éves 
szép nő volt és most 20 év lefolyása után is meg- 
maradt nemes tartása, s szépségének romjai láthatók 
voltak arczán. 

Munkás, szorgalmas létére oly jó indulatu fedd- 
hetlen jellemü nő, mint Sára néne a legjobb viszony- 
ban élt az egész szomszédsággal, de ez még sem 
akadályoza senkit, hogy fel ne ébredjen kiváncsisá- 
guk e jó embereknek és ne fürkészsznék s kérdezzék 
egymástól, hogy tulajdonképen ki ő és honnan jött 
e vidékre, s ne csodálkozzanak egy némely sajátsá- 
gos szokásain. 

Igy például, nem tudták felfogni, hogy miért 
tart magávak nő cseléd helyett egy magy erőteljes 
szolgát, ki egyedül segitett neki háztartási fog- 
lalkozásiban. A bévásárlásokat is az intézé s ez, 
végre, mindennemű szolgálói kötelességet. Sára né- 
ne mindenkinek azt mondá, hogy növérének fia, de 
soha nem hallá senki, hogy a bizalmas „néni" meg- 
szólitással illette volna őt a szolga. 

Szokása volt továbbá Sára nénének, hogy la- 
kását minden vasárnap reggel elhagyja, egész nap 
sem térve vissza. Hogy hova távozott el igy vasár- 
naponként, azt a szomszédság teljességgel nem tudá 
kifürkészni, ámbár a két vén kisasszony minden le- 
hető módot elkövetett ennek felfedezésére. 

Az egyedüli körülmény, mit sikerült megtud- 
niok, az volt, hogy Sára nénemel gyalogolt a Sö- 
dermalms- térre, itt egy kis járműbe ült s on- 
nét vagy bekocsizott a belvárosba, vagy az északi 
külváros felé vevé utját, de hogy e kettő közül me- 
lyiket látogatta meg, az iránt soha sem tudtak tisz- 

tába jóni. Igy töltött eli ő nuszutél ótaominden va- 
sárnapot; nyáron át otthon ültnés nem ment, sehovyá, 
ilyenkor nem tett semminemű kirándulásokat. 1 
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seinek főlemelésére vonatkozó törvén vasla! ot. Mind 
két előterjesztés a pénzügyi bizottsághoz utasittat 

A magyar delegácziót Majláth elnök hosszab 
beszéddel nyitá meg, melyben hangsulyozá Európ: 
békés helyzetét. A delegáczió elhatározá az előbb 
delegatió bizottságait meghagyni, és a kormány e 
terjesztéseit a bizottsághoz utasitá. Elnőök jele 
hogy ő felsége holnap d. u. 2 órakor fogja fogad 
a delegatió tagjait. A magyardelegáczió albizottsága 
tanácskozásaikat a következőleg fogják folytatni. A 
pénzügyi bizottság husvét utáni kedden, a hadügyi 
bizottság holnapután s mindepnap ápril 10-től má- 
jus 3-áig, a tengerészeti és külögyi bizottságok hol- 
napután kezdik meg tanácskozásaikat. 

A magyar leszámitoló bank alapszabályai 
(Folytatás) 

7. §. A társulat különösen jogositva van a bir- 
tokában levő váltók, előlegek, készpénz- vagy ércz- 
készlet által fedezett, előmutató,a, látra és 50 frt- 
nál nem kisebb őszegre szóló, kamatozó pénztári utal- 
ványokat kibocsátani, minek kamatlábát legalább 
egy évi érvénynyel az igazgatótanács állapitja meg 

8. §. Ezen pénztári utalványok azonban nem 
haladhatják tul a befizetett tóke összegét s ezenki- 
vül a forgalomba helyezett összegnek min kor 
készpénzzel, váltókkal, devisekkel, mindennemű ér- 
tékekkel (Effekten) vagy ércziudakkal födezve k II 
lenni. A forgalombaa levő pénztári utalványok ösz- 
szege minden hónapban közhirré teendő. Forgalom- 
ban levőnek tekintetik minden, a társulat által ki. 
bocsátott és a pénztárba vissza nem került utalván 
A társulatnak joga van a kormányt felkérni, hogy 
a pénztári utalványok az e czélra kijelölendő állami 
pénztároknál a társulat költségén beváltassanak. 

9. §. Ezen kedvezmény azonban minden eset- 
ben megszünik, mihelyt azok az intézet pénz tárai- 
nál bemutatáskor pontosan fel nemváltatnak, vagy h 
társulat mérlege veszteséget mutat és végre ha az 
utalyányok beváltását illetőleg alapos aggályok tá. 
madhatnak. Ha a pénzügyminiszter a pénztári utal- 
ványok beváltását megszünteti és a megszüntetést a 
társulattal irásban közli, a társulat tartozikez 
azonnal a napi lapokban köztudomára hozni. 

A banknak engedélyezett ezen kedvezmények 
megszüntetésekor, valamint midőn ezen pénztári utal- 
ványoknak bizonyos neme vagy azok egész kibocsá- 
tása a bank által bevonatik, a forgalomban vő 
pénztári utalványok bevonása s illetőleg beváltásá- 
nak a magyar kir. állami kormány és a tár 
közt megállapitandó egyezmény szerint kell es 
zöltetni. - Az intézet az általa kibocsátott ka 
tozó pénztári utalványokat és jegyekat, a menn 

Anudor, ha valóban beteg kegyed, engedje 

EEgy szombaton este, épen tél közepén, n 
rendkivül nagy hideg uralkodott, oly élénk ü 

TE 

K 

kik mind a szegényebb osztályhoz tartoztak, s 
mnőösen az apróra vágott tüzi fának oly nagy 
yolt, hogy Sára néne és öcscse alig voltak k 
eleget tenni mindenkinek, s mint mondani 
mtele volt mind két kezök dologgal". Min 

ben nyilt az ajtó s zárult njra be, valamel; 
vagy távozó vavő után. Sára nénének ugy 

anintha ma különös hideg volna a boltban 
czára jó bundájának s bőrrel bélelt czipőjének, 

dig panaszkodott, hogy fázik; már nehány n 
nem érezte egésszen jól magát s ezért igen b. 
volt. 

Ennek következtében nem is vala ez 

kott tréfás és vidám kedvében. 
Csak midőa már 11 érát is elütötte 

öcscséhez: 

-Én nem tudom mi bajom, A n 
gyon rosszul érzem magam; csinálj jó tüz 

Andor, ki nénje után lépett a a: 
„emelé kezében tartott lámpáját, hogy vilá 
rczára. Nagyon halyány volt és lank 
zett ki. 

= fles istenem, mily belegnek n 

zá 

analyorvosért szaladjak. 
Nem, 1nem, majd, elmulik - 

mihelyt bissé felmelegszem; legjobb 
esésze jó meleg ae Toa g0 AAndor rőgtőn feléleszté a 

fehi tált (Folyt. köv. 



ok pontos leirását közzétenni. Ezen pénz- 
ányok meg nem semmisithetők. 
szakasz. Társulati tőke és a részvényesek 

125000 db. teljesen befizetett 200 
yre osztva állapittatik meg. 
Ezen alaptőkét azonban az igazgatóság 

a közgyűlés 50 millióra növelheti to- 
,000 darab. 200 forintos részvényesek 
5000 dbot magában foglaló uj sorozatai- 

sa által. 
8. Az ilyen későbbi kibocsásásu részvények 

denek előtt az első kibocsátásu részvények 
aláiróinak pari árfolyamon visszavonhatlanul 

iztosittatik, mig az ily irészvények második 
előbb kibocsátott részvény tulajdonosainak 

nybirtokuk arányában pari árfolyamon meg- 
g biztosittatik. Első aláiróknak azok te- 

ők, kik az alakuló közgyülésen az első ki- 
ást az engedményesek által kiállitott és ha- 

hitelesitett jegyzési iven aláirták. 
§. A részletes határozatokat a további 

nykibocsátás módozatait illetőleg az előjog ér- 
sité i módozatait és az ennek számára kitüzen- 

határidőt, a befizetési határidők kitüzését, vala- 
a repartitiót és a jogosultak által át nem vál- 

4 § A részvények fel nem oszthatók és a 
ársulat egy részvénynek csak egy tulajdonosát is- 

5. §. A részvények folyó számokkal láttat- 
de mindig csak akkor adatnak ki, ha a ki- 

sátandó összes részvényekre az egész névleges tő- 
200 frtjával be van fizetve. 

nagyar s német nyelven álittatnak ki, s azokat 

alá, és a társulat száraz pecsétjével lá- 

I7. §. Minden részvényes a társulat kötele- 
jért csupán részvényei összegéig szavatos. A 
i tőke, valamint a társulat össses vagyona 

n a társulat és fiókjai által elvállalt kötelezett 
kért le van kötve. 

8, §. A jogok és kötelezettségek, melyek a 
zvényekkel egybekapcsolvák, minden birtokos- 

állanak. Egy társulati részvény birtoka 
ban foglalja a társulati alapszabályokba és a köz- 
határozataiba való beleegyezést. 

19. s. Minden részvényes fel van jogositva rész- 
ényét a társulat pénztáránál letenni, s azért az ő 

ére szóló vevényt kap. 
(Folyt. köv.) 

Eirályföldi románok kérvénye a 
kormányhoz. 

rályföld rendezése tárgyában. 

A románok, mint már olvasóink tudják tőbb 
tba foglalták programmjukat, mely pontok közül 

elsőt, hogy t. i. a királyföldön őt törvényhatóság 
essék, valamint e kérdés átalános oldalait, a 

mányhoz előterjesztett kérvényükben, rövid beve- 
után, a következőleg adják elő: 
Mig az állam községei és municipiumai az 

42. t. cz. és 1871. 18. t. cz. értelmében let- 
ervezve, a királyföld szervezése végett a tőr- 

hozó testület az 1868. 43. t. cz. 10-ik § ában 
y különleges törvényt igért, a melyben a ministe- 
mot arra utalta, hogy a királyföldi részek, vidé- 
(districtus) és városok onkormányzati jogára néz- 

tékesek kihallgatása után egy oly törvény- 
terjesszen elő, mely szemügyre vegye és 
atba hozza mind a törvényeken és szerző- 

en alapuló jogokat, mind a királyföld összes 
jak egyenjoguságát nemzetiség különbsége nél- 

Hasonló jogot igér az 1870. 42 t. cz. 88. 

a belügyminister ur az 1871-ben 
összegyült u. n. szász egyetem véle- 

e be, mely a ministeriumnak két szász 
ről 2 javaslatot, és még egy harmadikat 

sz tag (Zaminer Ede) részéről nyuj 
mely utóbbi javaslatot, minthogy némileg a 
eknek látszólag megfelelt, - az egybegyült 

1i nehány román és magyar tagok által is 
; A szász laklársak ezen javaslatot 

junius 4-én és ő én Medgyesen 

s mindkét szász pártot egyesitvén, egy 

dolgoztak ki a királyföldre nézve, 

a közvélemény megvitatásaiból elég- 

ér Imében az 187 2-ki szász 
omán tag minden óvása 

és érvényesi- 

pelügyministeriumnak 1869-diki ideig- 

án számítandó 6 év 

váltani vagy ujakkal 

kibocsátása előtt köteles a 

gazgatósági tanácsos és az igazgatóságnak egyik 

. 

be a ministerium- 
szággyülési szász 

intetbe vesszük, hogy a fennemlitett . 
kintete nak 1800 t u idő óta Déva szomoru szinterévé kezdett válni, teg- 

zász királyi és me- estélyünk volt a nemzeti kasi- 

városok municipiumbeli képviselete folytán tulnyo- 
mólag szász nemzetiségü tagokból lettek összeállitva: 
könnyen megmagyarázható, hogy ezen egyetemi ja- 
vaslat ugymint meegyesi programm, csak a szász 

laktársak, (kik a királyfőöldön alig számitanak több 

re 185,000-nél,) de nem az illetőknek, azaz a több- 

ség véleményét tükrözteti vissza nemzeti különbség 

nélkül; könnyen megmagyarázható, hogy az emlitett 

vélemény a királyfóld lakóinak alapjogain tulhajtya 

ki nem elégitheti a román és magyar-székely la- 

kókat. 
Mind ezen szász javaslatok az emlitett program 

malegyütt, fentartván többé kevésbé a királyföldi lakók 
választási jogát, követelika 11 őnálló minicipium meg- 
hagyását a szász-germán ellen tulnyomó voltával 

együtt a szász kir. és mezővárosok mesterkélt kép- 
viselete segitségével, ugy, hogy a városok felét, ille- 
tőleg ötödét és harmadát küldik oda az öszes muni- 

cipallis képviseleti tagoknak, követelik továbbá ezen 
11 munieipium összesitését egy tartománynyá, egy 
tőispánnal és egy egyetemmel, mely oly teendőkkel 
ruháztassék fel, a melyek az önálló municipium ön- 

kormányzatán tulaz állam jogkörében vágnak, oly 
egyetemmel, mely egyszersmind egynagy közvagyon 
felett rendelkezzék, és a mely ne legyen egyéb, mint 
egy szász politikai nemzeti testület az államban, a 
mint ez a három szabadságolt nemzetiségek korában 
Erdélyben létezett. Egy szóval, követelik a szász- 
germán elem fennsőbbségét a többi királyföldi nem- 
zetek felett. - Ilyen szervezeti szabályok és ilyen 
mesterkélt képviseleti szervezet a királyfőld lakói 
egyenjoguságát megsemmisitenék, és legtávolebb sem fe- 
lelnének meg a törvényhozó testület akaratának (18, 
68, 43, t. cz. 10. §.) 

Annál nagyobb aggodalom lepett meg, midőn 
hirlapokból egy törvényjnvaslatot olvastunk, a melyet 
miniszteri előterjesztésnek hiresztelnek, a melyben 
nemcsak a 11 önálló municipium egy főispánnal és 
egyetemmel az élén tartatik fenn, hanem fenntartat- 
nak a szász javaslatokban kifejtett azon követelmé- 
nyek is, melyeknél fogva szász kir. és mezővárosok 

a municipalis képviselő testületekbe jés pedig Nagy 

Szeben és Brassó felét, Medgyes, Segesvár, Szász- 
Sebes, Szászváros és Besztercze két ötödét és oly 

városocskák (u. n. praetoriumok) mint Kóhalom, 
Nagy-Sink, Szerdahely és Ujegyház egy ötödét kül- 
dik az összes municipális képviselő tagoknak. 

Az 1848. törvények szelleme, mely valameny 

nyi állampolgár egyenjoguságát mondja ki és az 
1868-ki 43. t. cz. értelme nem lehetett olyan, hogy 

egy nehány város és helység oly jogokat és szaba 
dalmakat, a melyekkel nem birt, vagy még többet, 
mint a minőkkel birt, más községek érdekeinek ro- 
vására nyerjen; de olyan sem, hogy a szász nem- 
zetnek egy kiváltságos felsőbbség adassék és olyan 
sem, hogy jövőre is oly intézmények és testületek 

maradjan k fenn, melyeknek mai nap semmi értel- 
mük nem lehet. Az emlitett törvények értelme csak 

az lehetett, hogy a királyföldi lakók volt jogai te- 

kintetbe vétetvén, azok valamennyi többi, lakók egyen- 

joguságával összhangzatba hozassanak és hogy a szer- 

vezés ezen alapon vitessék vég hez. - Ezen elvekből 

kiindulva. bátorkodunk véleményünket a királyföld 

szervezésére nézve következő négy pontban és hozzá 

tartozó indokolásban kifejteni, melyben a Király- 

föld valamennyi román és magyar-székely lakói, az 

ez ezen föld többsége - egyetértenek. 
Magyarország állapota 6-700 és több évek 

előtt, valamint az ország érdeke határszéleinek vé- 

delmét illetőleg, oly időben, m elyben állandó kato- 

naság nem volt, magával hozta, hogy románok; szé- 

kelyek és későbben szászok lakta Erdély határszé- 

lein is határvidékek képeztessenek és ugy osztassa- 

nak fel, a mint az akkori viszonyok és a kőzös la- 

kósok érdeke követelte. Igy történt a Királyföld kü- 

lönféle vidékeinek (anyaszékek, fiókszékek, várterü 

letek) alakitása az ország három külön részében. 

A brassói kerület (disrictus) mintegy 30[] mért- 

földdel (a tőrcsvári területtel együtt az ország ke- 

leti szegletében fekszik, egészen elkülönitve a 

többi részektől a fogarasi és a székely székek 

által. 
A beszterezei kerület mintegy 30 [] mértföld- 

del méginkább elkülönitve s az ország dereka által 

szétválasztva fekszik. A többi 9 apró szék, 
és pe- 

dig a segesvári 7-81 mértfőölddel, - a medg
yesi 

8E mérttölddel, - nagysinki 71/41 mértfölddel
, - 

a kőhalmi 7 [] mértfölddel, - továbá az ujegyházi 

461 mértfölddel, - a nagy-szebeni mintegy 29[] 

mértfölddel, ( Szelistye és Talmacs fiókszékekkel 

együtt) végre Szerdahelyszék 4 [] mértfölddel, a 

szász-sebesi 31/2 C1 mértfölddel, és a szászváro si 

51/, négyszög mértfölddel, a déli határszélek hosszán 

a székely földtől kezdve Hunyadvármegye kőözepéig 

nyulnak el, részint elválasztva, részint elszigetelve, 

részint átszelve a szomszéd megyebeli részek által. - 

És minud ezen apró székek együtt azon terjedelem- 

mel sem birnak, a melylyel Hunyad és Alsó Fehér- 

megye (15511 mértfölddel), és alig teszik egy ötő 

dét Frdélynek, melyben ezeken kivül csak 7 megye, 

2 vidék és ő székelyszék létezik. 
(Foy. köv.) 

bDóéva, 1873. mart. 31-én. 
A sok kellemetlen polemia után, melynek egy 

nap egy élvezetdús 

szép magyat 
" 

Maga a nemzeti casino a reformált egyház és iskola 
ma is háláson emlegetik e derék társulatot. A ké- 
pezde létesitése után is a növéndékek közremüködé- 

se mellett több lelkes honfi és honleány lédett fel a 
leányiskola alaptőkéjének gyarapitására és a casinó 
könyvtára javára. Ebben az évben ismét ujra szer- 

vezte magát a régibb mükedvelő társulat; még pe- 

dig, hogy a képezdében csend és béke legyen, ennek 
kihagyásával, merőben kültagokból s tegnap este két 

egy-egy felvonásos vigjáték szabatos előadásával lep- 

te meg a közönséget. A társulat vezetését a minden 

szépért lelkesülő báró Nopcsa L. né urholgy vállalta 

magára s oly nagy erélyt fejtett ki a próbák tar- 
tásával, hogy már előre zsufolt teremre számíthatunk 

a hunyadmegyei nőegylet leányiskolájának javára, a 
miben nem is csalódtunk. - Az első darab a Tornay 

által forditott „Chasse Croise" volt, melyben Gyár- 

fás Ferencz, Apáthy László, Nagy Claudia k. a. Sán- 

dor Erzsi k. a. és László Giza k. a. mindnyájan 

köztetszést arattak. A második vigjáték „A fehér 

Othellos volt, melyben Kéméndy István, Lázár Kata, 

k. a., Sándor József és Nagy Claudia k. a. vettek 

1észt és villanyozták fel a közönséget. A bevétel 

mennyiségét még nem tiudom, de bizonyosan jelen- 

tékeny fog lenni. Mint hallom husvét másodnapján 

ismét fognak játszani mind csak a leányiskola javá- 

ra s tekintve ez üdvös czél magasztosságát ennek 

szivünkből örvendhetünk. 

A megyei bizottmányi gyülés ma nyilt meg. 

Lesz még alkalmam bővebben irni ez ülésről. Ma 

csak annyit, hogy a nevelés ügy tárgyalása közel 

másfélórát vett igénybe s a megyei iskola tanács 

elhunyt és eltávozott tagjai helyépe uj és szép re- 

ményü tagok választattak meg. A nevelés ügye iránt 

folyvást élénkül az érdekeltség. Három aláirást lát- 

tunk a teremben körbejártatni, melyek közül kettő 

iskolák számára, a harmadik a székely nemzet tör- 

ténelmi alapjára kereste fel a honfiakat. Kezdjük rós- 

telni, hogy azon felette szégyenitő körülményt, hogy 

Hunyadföldje legfeketébb pontot képez a hazai mi- 

velődés térképén s e sötét foltot igyekezünk kKifé- 

nyesiteni. A nemzetiség megörzése, fölvirágoztatása 

életkérdés reánk nézve ebben a megyében, sőt ma- 

goknak a romántestvéreknek is szivvel, lélekkel azon 

kell lenniök, hogy gyermekeik tanulják meg a ma- 

gyar nyelvet is, mert mi sors várakozik reájok ha 

egyedül a románnyelv mellett maradnak? Örömmel 

tapasztaljuk, hogy ezt ők is kezdik belátni s ha még 

egy kettő declamál is, de a nagy többség szivesen 

simul magyar testvéreihez. Maga a tanfelügyelő is 

innepélyesen kijelentette, miszerént a hátszegi grön- 

ezerféle román nép iskolában oly meglepő sikerre 

tanulják a magyarnyelvet, hogy jobban kivánni sem 

lehet. Midőn ezt örömmel vesszük tudomásul, más 

felől buzditó például szolgáljon nekünk is nem ki- 

mélni e téren semmi áldozatot. 
Szárhegyi. 

Torda,1873. april 1-én. 

Van a magyar nyelvnek egy igen találó né- 

pies kifejezése azon állapotok jellemzésére, midőn 

valaminek bizonyos időben bőviben vagyuuk, máskor 

pedig ugyan azt teljesen nélkülözni vagyunk kény- 

telenek: „egyszer hopp, máskor kopp. A szorakoz 

tató nemesebb időtöltések élvezhetésére vonatkozó- 

lag e négy szóval jelzett állapotok birtokában mi 

nem egyszer voltank már. Némelykor, hónapokon 

keresztül városunkban a szorakozni vágyó semmine 

mesebb időtőltést nem talált s főként hölgyeink - 

mert hisz a férfiak számára vannak casinók, 
vanká- 

véház stb. - nem egyszer emelik panasz a ajkai- 

kat, hogy konyhájok s kertjöken kivül nincs hová 

menniök. No de most nem hallszik panasz, mert 

Csóka S. vidéki szinigazgató társulata városunkban 

pár hét óta hetenként négyszer áldozik a muzsáknak 

s a közönség hévvel látogatja az előadásokat, mint 

a mily hévvel ül a jól kiéheztetett a teritett asz- 

talhoz. A társulat részletes birálatához ez 
alkalom- 

mal nem fogok, csak annyit jegyzek meg, hogy e 

társulat hirének s ebből kifolyólag a hozzá kötött 

reményeknek nem felel meg, s ha az igazgató ur 

nem fog annyi méltánylattal viseltetni, előadásait 

buzgón látogató közönségünkkel szemben, hogy társu- 

latához minél előbb egy pár jó tagot szerződtessen, 

valószinüleg azon tapasztalatra fog ébredni, hogy 

buzgóságunk csak szalma láng volt s akkor lehet- 

len lesz szándékukat, hogy t. i. hosszabb ideig vá- 

rosukban időzzenek, megvalósitani. De Csóka urtól 

ki e rővid idő alatt is ugy tüntette fel magát, 

mint szorgalmas, tevékeny igazgató mint lelkiösm
e- 

retes szinész, ki hivatásának tudatával bir, sok jót 

és szépet várunk, majd meg látjuk. 

A szini előadások közepettesen hagyta nyugod- 

nmi az árvák érdeke - nemeskeblű hölgyeink tevékeny 

ségét, s márt. 31-én a Tordán felállitandó árva- 

náz javára műkedvelői hangversenyt rendeztek. A 

gazdag programm előre élvezetes estét igért, s a 

Eözönség nem csalódott: Mezei Lajos huszár-főhad- 

nagy ur cziterán játszott nagy bravourral nehány 

szép n lalt, taps- dalt, melyeket szünni nem akaró 

ihar után ismételnie kellett. 
, 
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nőban, mely pár órára kiragadott a köznapiság tő- 
rődéseiből s megmutatta, hogy birunk mi itt maga- 

sabb eszmékért is lángolni, csak legyen, ki a lobo- 
gót kezeibe ragadja. Déván még a hatvanas évek- 
ben alakult volt egy jeles műkedvelő társulat, a 
mely több ideig nemes czélokért tartott előadásokat 

Pichler u1 zongora kisérete mellett, Schubert „De 
MWanderer. czimű gyönyörü dalát, a dal szépségé 

séről szóló törvényt, melyet a spanyol cortes a 

get, melyet magára vállalt, ha előttetek az iga 

szenved. 

Nathánson Sofie k a (kolo várról) nekl 

nek megfelelő kivitellel, - a közönség taps és vi 
rág-tűzérekkel adott kifejezést méltó előösmerésé 
nek. - Volt két zongorajáték: Csongvay Domo 
kosné urnő és Foith Berta k. a. áltai előadva. C. 
D. urnő hangversenyeinknek rendes működő 
igen kedvelt tagja. F. B. a. k. pedig ez alkalomma 
másodszor lépett a küzdhomokra, s ép oly elism 
résben részesült, mint először, s méltán is. - 
sDuett? Troubadourból igen jól sikerült, s Vero 
cay Anselma k. a. és Kovács János urnak mél 
mondhatunk köszönetet - hogy szép énekőkkel 
hangverseny sikeréhez oly nagy mérvben járultak 
- Volt két szavallat. Amberboj Katinka k a. 
Szász K. „Angyal és Ördög" czimű költeményét, 
átgondoltan. jól hangsulyozva, - élénk tetszés ki 
séretében szavalta. Pálfi Károly ur pedig Tolnainak 
„Öreg ur" cziműü költeményét oly hatással szaval- 
ta, hogy a közönség szünni nem akaró tetszés nyil- 
vápitását kénytelen volt még egy szavalattal meg- 
köszönni. Végre az igen jól sikerült hangverseny 
méltó befezéseül Nathánson Sofie k. a. Pichler ur 
zongora kisérete mellett ,magyar dalokat" éneke 
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MKMülföldi szemle. 
Kolozsvár, april 4. 

Az angol alsóház mart. 24-iki ülésében a ten 

gerészeti budget került tárgyalás alá. A tengerészeti 

miniszter, Goeschen 31/, óráig tartó beszédében rész- 
letezte egyes tételeit. 

Az költségvetés szerint a tengerészet költségei 

a jövő pénzügyi évre 9.362,000 font sterlingre van- 

nak előirányozva, mely összeg a köszén- és vas árá- 

nak emelkedése folytán 340,000 fonttal nagyobb a 

tavalyi költségnél. Az angol tengerészet jelenleg 

11 hajórajból áll 226 hajóval, melyek közül 114 ha- 
di hajó. Az utóbb emlitett számból esik a pánczélos 
hajókra 23, a corvettekre 31 és az ágyus briggekr 
60. Tervbe van véve ezenkivül két pánczélos fregat- 
te és egy torgedónak épitése 214 tonna horderővel. 

A part védelemre, melyet a miniszter elég biztosnak 
tartott nem fognak uj hajók épittetni. A hajógyári 
személyzet 650 emberrel fog szaporittatni és amun- 
kabór is aránylagosan felemeltetni. A vita befejezte 
után, melyben a conservativ párti Lennox lord he- 
vesen megtámadta a tengerészeti igazgatást, meg- 
szavaztatott 2.629,884 font sterliag 60.000 főnyi 

tengerészeti legénység zsoldjára. 
- A portoricoi rabszolgaság megszüntet 

pokban oly nagy lelkesedéssel szavazott meg s mely 

még a Zorilla kormány által terjesztetett be, ha 

más alakban, közli a spanyol hivatalos lap. E sze 

rint a törvény szövege következő: 

1. Puerto-Rico szigetén a rabszolgaság örökre 

megszüntettetik. 
2. Az emanczipalt rabszolgák kötelesek leg- 

alább 3 évig uraik szolgálatában maradni, vagy más 

egyén, vagy állam szolgálatába lépni. Az emanczi 

pált rabszolgák érdekeinek megóvása végett ily szer 

zódések kötésekor a kormány által kinevezte- 

tett hivatalookok, mint protectorok fognak inter- 

veniálni. 
3. Az emanczipáltak tulajdonosai e törvény k 

hirdetesétől számitva 6 hónap alatt azokért kárpo- 

toltatni fognak. Azonkivül azon birtokosok, kikne 

szolgálatában az előbbi rabszolgák nem akarnak ma 

maradni, a pekik itélt kárpótlási összegen felül még 

25 százalókot kapnak pótlékul. 

4. Az egész kárpotlási összeg 35 millió pese- 

tára tétetik és egy oly kölcsön által fog törlesztetni, 

melyet a kormány a portoricoi bevételek kizárólagos 

garantiája mellett kötni fog, s egyszersmind fel 

vesz a sziget költségvetésében 3.500,000 pesetát a 

kamatok és a kölcsön törlesztésére. 

5. A kárpótlás kiosztását egy bizottság es 

közli, mely áll a sziget polgári kormányzójából, 

mint elnökből, a legfőbb törvényszék egy birájábó 

3 főtanácsosból, a főváros község-tanácsának jegy- 

zőjéből, végül az 0 leggazdagabb és 2 le szegé- 

nyebb birtokos által választandó két képviselőből. 

bizottság szótöbbséggel hozza határozatait, 

6. Ha nem sikerül a kormánynak megkötni az 

emlitett kölcsönt, - a jelen rabszolga birtokosok- 

nak utalványokat fog adni. 

7. Az emanczipált rabszolgák csak a törvén 

kihizdetésétől számitva 5 év mulva lépnek polgári 

jogaik teljes élvezetébe. 

8. A kormány megteendi a szükséges intézk 

déseket a törvény keresztülvitelére és az ez ált 

támasztott és munka követelményeinek kielégitésér 

A spanyol kormárny7ikövetkező kiáltván 

i - spanyoli nemzethez: 

iataet vée elo által választott s a n 
zet által is megerősitett kormány méltatlan voln 

állására s képtelen volna elviselni a nehéz felelőss 

got, légyen az bármily keserü is, elhalgatná s ti 

ket ámitana, a mi legfőlebb oly népnek való, mel 

gyógyithatlan vagy szégyenletes tehetetlens be 
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tásban. 
Csak kár, hogy az a nagy könnyüség, melylyel na- 
gyon jól betanult szerepét elmondta, első jeleneté- 
ben, majdnem az érthetőség rovására esett. Némethi 

nunk, következő; aevtutjema hivei, kik fegyvert regadtak, hogy mint proclamatioiban ismétlik, egy 

idegen monarchát elüűzzenek tovább folytatják a for- 

radalmat még akkor is, mikor már a nemzet kiki- 

áltotta a köztársaságot s souverainitásának teljes 

birtokába lépett, mely előtt minden pártnak meg 

kell hódolnia. 

Hiában örvendenek a politikai és társadalmi 

tanok a legkiterjedtebb szabadságnak. Hiában nyil- 

nak meg a választási comitiók minden polgár füg- 

getlen szavazata előtt. Hiában határozza meg a nem- 

zet többsége a kormányformát. A royalisták, jól 

tudva, hogy a szabadság és jog utján sohasem fog- 

nak a jövő nemzedékek által kormányhatalomra jut- 

hatni, tüz és fegyver segélyével akarják azt kezökbe 

keriteni. 

Ezért rombolják le a vasutakat és távirdákat, 

zsarolják a népet, pusztitnak, mint a banditák kere- 

setből, főlégetik a levéltárakat, meggyilkolják a véd- 

telen embereket és a békülékenység és béke köztár- 

saságával a háborura és boszura alapitott resteuratio 

legutálatosabb képét állitják szembe. 

Megérkezett már az óra, melyben a spanyol 

nép hagyományos heroismusával kell, hogy erélye- 

sen megkisértse azon baj orvoslását, melyben szen- 

ved. A szabadság szent harcza véget kell hogy ves- 

sen a zsarnokság barbar harczának. A kormány da- 

czára azon nehéz helyzetnek, melyben van, nem fog 

addig nyugodni, mig a közrendet fenyegető veszélyt 

meg nem tzüntette, a hadseregben a fegyelmet hely- 

re nem állitotta s a köztársaság önkénteseit fegyver- 

rel el nem látta. 

A cataloniai katonák már mozgósitva vannak 

s üldözik a szabadság ellenségeit. A vitéz és fegyel- 

mezett északi hadsereg hősi harczokban vérével pe- 

csételi meg ragaszkodását a köztársasághoz. A va- 

lencziai csapatok sem nyugszanak. Az andalusiai 

bandák szakadatlanul üldöztetnek s már ki vannak 

merülve. Minden más tartományban, hol a lázadás 

fejét felütötte, a nép és a hadsereg által megsem- 
misittetett. 

Méltányolva a hadsereg e kitünő magatartá- 

át a kormány igyekezni fog a haderőt lehetőleg el- 
látni hadszerekkel. A Cortes által a nemzet felfegy- 
verzésére megszavazott hitel a lehető legnagyobb 
gyorsasággal fog a kitűzött czélra fordittatni. A re- 
formok a hadseregben, a mennyire a kincstár álla- 

ota megenged, a legnagyobb erélylyel fognak ke- 

resztül vitetni. Az önkéntes zászlóaljak is nagy gyor- 
sasággal alakulnak. Azon tartományok polgári és ka- 
tonai hatóságai, melyek legtöbbet szenvedtek a harcz 

alatt, el vannak határozva, azt fegyverszüuet nélkül 
tovább folytatni. 

Azonban a köztársasági kormány alatt minden 
polgár közremüködése szükséges. Tudja meg miuden- 

ki hogy midőn a köztársaságot védi, saját férfi mél- 
tósága és elidegenithetlen jogai védelmére fog fegy- 

vert. A liberatiis pártnak nem szabad felednie, hogy 
az oly nagy áron megszerzett szabadság elváiaszt- 

hatlan a köztársaságtól. Mozdittassanak ezért a pol- 
gár őrségek és fegyverkezzenek a szabad csapatok. 

Vajnha minden polgár fentartaná a csendet, védel- 

mezné háztüzét és tulajdonát, hogy igy lehetségessé 
tegyék a katonáknak, hogy egész erejökkel a láza- 
dók ellen forduljanak. Ezáltal fogjuk megmutatni, 
hogy érdemesek vagyunk a szabadságra, mely csak 

azon népeket illeti meg, melyek képesek önmagokat 

megmenteni, megszabaditni. Csak igy és csak hősi 
erőmegfeszitések által menthetjük meg a köztársasá 

got ezzel a szabadságot és a házát. (Következnek 
az összes miniszterek aláirásai ) 

A spanyol köztársaság s átalában a szabadság 

barátjait csak őrömmel töltheté el a Figueras- 
kormány ez erélyes fellépése. Ideje is volt már e 

lépést megtenni; mert a hivatalos hadi bulletinek, 

melyek már a Zorilla kormány kezdete óta hirdették 
a karlisták szétverését időről-időre legkevéebbé sem 

segitettek a bajon. A karlisták rabló hadjárata 
azért folyton veszélyezteté az ország biztonságát és 

a szabadság megszilárdulását. Most már a köztársa- 
sági kormány a hadsereg szervezéséhez, a fegyelem 

helyreállitásához s önkénytes zászlóaljak alakitásá 

hoz és felfegyverezéséhez erélyesen hozzá látott. A 

corles pedig megszavazta a hozzá szükséges pénzerőt 

is és igy nem kételkedünk benne hogy - vala- 
mint Francziaországban - ugy a pyrenei félszige- 

ten is a köztársaság megmenti az államot a bonyo- 
dalmaktól s veszélyektől. 

Magyar szinészet. 
a. -r.) Csütörtökön, „Essex gróft - Laube 

ismeretes szomorujátéka került szinre. 

A jobb előadások közé tartozik; s ez termé- 
következménye is annak, ha egy darab évek 

hosszu során 

ba benne csak nehány jelentékenyebb szerep van, 
át gyakran megfordul a szinpadon s 

mert igy mind az előadások elért tökélye bizonyos 
állandó alakot nyer, mint ama nehány szerep, ki- 

vált oly társulatnál, mint jelenlegi, sikerrel 

tölt be. Erzsébet, Rutland, Essex dúslakodtak a ha- 

Különösen Kovács Gyula impozáns Essex. 

Irma (Erzsébeth), Boér Emma (Rutland), szépen játsz- 

ak zotgyeni (Lord Burgleich) ez alkalommal 

nagyon benne volt szokott nyomatékos szavalatmód- 

jában, minek bizonyos tulterheltség lőn következ- 

ménye. Kendi meglehetős Jonathán ; néha azonban 
erőteljes mozdulataival kiesett az öreg ember tem- 
pojából. Mátrait kifeledték a szinlapból s igy szinte 
azt hittük egyelőre, hogynem isfogjuk látni a lelkes 
sir Valter Raleight. 

Közönség nem nagy számmal. 

INAPI HR E. 
Kolozsvár, april. 5. 1873. 

- Tisztelettel kérjük t. olvasóinkat 
előfizetéseik megujitására, nehogy a lap kül- 
désében fenakadás történjék. A ,Kelet" 
programmját maga a lap szolgáltatja, előfi- 
zetési föltételeink pedig a lap homiokán ol- 
vashatók. Az előfizetési pénzek heküldésére 
legczélszerübb a postai utalványok hasz- 
nálata. 

- Ö felsége vallás- és közoktatási magyar 
ministere előterjesztésére megengedte, hogy ár. 

Groisz Gusztáv, a kolozsvári egyetemen nyilvá- 

nos rendes tanár, tantárgyán: a büntető jogon ki- 

vül a polgári törvénykezésből is tarthasson nyilvá- 
nos előadásokat. 

- Nagy diszszemle lesz a folyó hó köze- 
pén a vérmezőn, a király, Albrecht és valószinüleg 
Vilmos főherczegek jelenlétében. 

Az olasz király Gizela főherczegnő ná. 
szára külön követet küld, szererencse kivánatainak 

átadására. 

- Gróf Andrássynál vasárnap volt az idény 
utolsó estélye, melyen Patti Adelina is jelenvolt és 
énekelt. 

- A kolozsvári mükedvelő szövetség jóté- 
konyczélu előadásaira uj rendezőt választott magá- 
nak Kovács Gyula szinházi művezető személyében. 
Hddigi buzgó rendezője : Egressi Ákosnak nehány 
napi távolléte s azon körülmény, hogy virágvasár- 

naptól fogva más társalathoz szerződött, szolgáltattak 

okot a személycserére. 

- Közgyülés. A „Victoria" 
ság april hó 6-án d. e. 10 órakor 
tartani a városház nagy. termében. 

- Adományok. Fogarassy Mihály erdélyi püs- 
pök, a dévai r kath. elemi iskola alapitására 200 
frtot, ugyanazon iskola részére örök alapitvány gya- 

nánt 200 frtot, a szászfalusi kath. iskola felépitésére 

100 frtot, a sajtó szt.-andrási fiók-egyházközség szá- 
mára telekvásárlásra 500 frtot, a nyujtódi kath. tem- 
plom tornyára 50 frtot, a Sajó-Sz.-Andráson felálli- 
tott 50 frtot, a kőröspataki egyházközségnek torony- 

órára 50 ft, a hátszegi templomnak harangöntésre az 

egyszer adott 100 frton felül ujból 87 frt 55 kr, a 

zetelaki égetteknek 60 frtot, a gerenda kereszturi 
kántortanitó javadalmazására vásárlandó ingatlanokra 
200 frtot adományozott. 

- a nemzeti muzeumnak közelébb több Pe- 
tőfy-ereklyét adott át Orlay P. Soma képirónk, a 
költő ifjukori barátja és iskola társa. Ez ereklyék - 
az „Ung. Lloyd" szerint, - egy borotva, egy a köl- 
tő által irónnal rajzolt virágbokréta és az a tóll, 

melylyel ő a „Hohérkötelét" irta. 

-„Négy országgyülés képviselői fölírat- 
tal a „Hon" összeállitotta azok neveit, kik négy 

országgyülésen (18661-65-69-72.) Magyarország 
népét képviselték a törvényhozás termében. Az ösz- 
szes képviselők száma a négy országgyüűlésen tett 

biztositó társa- 
közgyülést fog 

982-őt (A horvátországi s 1861-ben az erdélyi kép- 
viselők kivételével) és igy minden képviselő ülésére 

több jut két volt birtokosnál. E 982 közül 64 volt 
mindanégy országgyülésre megválasztva, és csak 37 
mind a négyszer egy és ugyanazon helyen. - Van 

közöttük 29 miniszter vagy más kormányalak ve- 

zértagja és alsóházi elnök, - iró, lapszerkesztő tu- 
dományos akadémia tagja 127, köztök az ellenzék- 
hez tartozó 57. - Szaktudósok: jogász - mind va- 
lamennyi: hanem azután financier, kereskedő és nem- 

zetgazda 42; tanár 13, katonai szaktudós és hadve- 
zér 14, gyakorlati archaeolog és történész 15. Gya- 
korlati bányász, mérnök, erdész, gépész, hajós, or- 

vos, összesen 1ő5. Pap, minden vallásfelekezetbeli 
16. Született felsőházi tag 106. Allamhivatalba lé- 
pett 103. Multját illetőleg : az alkotmányos jogok 
védelmeért az absolut kormány által elitélve, be- 
börtönözve volt 119. Izraelita eredetü 11. Időköz- 
ben meghaltak e számból 55 s azok közül szándé- 
kos és erőszakos halállal 7. 

- A Missisipi partjain mart. végén oly ke- 
gyetlen forgó szél dühöngött, hogy nem csak fákat 

csavart ki győkereiből, hanem házakat is összedön- 
tött, s mintegy husz embert ölt meg. 

- Egy érdekes munkára hirdet előfizetést 
Mihék Sándor ur a kereskedelmi ministerium seg. hiv. 
igazgatója. Czime: „A magy. állam összes pénzinté- 
zetiről szóló és 1872-ik évi deczember hó végeig 
terjedó kimutatás. A mű, mely magyar és német. 
nyelven egyidejüleg lesz szerkesztve nem csak az 1872- 
ik évidec. hó végén fönnállott, engedélyezett és meg- 
alakult, de az ugyanazon időig benyujtott és még nem 
alakult összes pénzintézetek neveitis fogja tartalmazni. 
Ára példányonként 1 forint. Az előfizetési pén- 
zek legfeljebb april 15-ig szerzőhöz küldendők be 
A mű már aprilban meg fog jelenni. E mindeneset- 
re hiányt pótló kalauzt nem csak kereskedelmi, ipa- 
ros és gazda közönségünk hanem minden műveltebb 
honpolgár figyelmébe is ajánljuk. 
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- Berlinben közelébb, Göthe kiadatlan le- 
veleiből két kötet fog megjelenni, melyeket termé- 
szettudósokhoz, köztük a Humboldt testyérekhez irt. 

- Különőös párviadal történt Chicagoban két 
borbély között, melyről egy ottani lap a követ kező 
tudósitást közli : Már ős időktől fogva élénk vetély 
uralkodott a nyugoti és déli borbélyok között, mely 
természetesen nem intéztethetett el máskép, mint két 
szál beretva élén. A déli olda. leg jobb borbélya, név- 
szerint Petilion William, sa nyugoti oldal 

legjelesebb borbélya F. Hill, valóban derekasan is hoz- 
zá láttak a harczi bokróta kivivásához. E két Figaro 
mindenikének kilencz embert kelle megberetválnia s 
azok haját felgöndöritenie. A szerencse istenasszonya 
majd ide, majd oda hajlott, ahozképest, a mint az 
illetők beretválása több vagy kevesebb fáradtságba 
került. Végre azonban győzött a nyugoti oldal, ter- 
mészetesen csak fáradsággal. Mert midőn Hill utol- 
só embere felállott, Petilon akkor tevé az utolsó vo- 
nást. Ha vajon e harczban valaki nem sebesült e 
meg, nem tudjuk, de nagyon csodálkozunk azok bá- 
torságán, kik a harcz izgalmában azon veszélynek 
tettek ki magukat, hogy torkukat elmetszessék. (Min- 
den esetre Diónysiusi elhatározás kellett hozzá). 

- Csolnakverseny. Mult hó 29-én tarta- 
tott meg a szokásos csolnakverseny „Oxford? és 

„Chambridga" között. Az utóbbi lett a győztes. Es- 
te mindkét sajka legénysége a lord mayorhoz hi- 
vatott. Roppant néző közönség hullámzott Mortlake 
és Putney között, hogy e nemzeti szinjátéknak ta- 
nuja lehessen. 

- Egy női utazó ügynök, mint egy hazai 
gyár megbizottja volt közelebb Temesvártt, élő bi- 

zonyságaul, hogy a női emanczipáczió nálunk is kezd 
már tért foglalni. 

- Ég s föőld között. Egy amerikai lap 
egy Illinoisban történt vérfagylaló eseményről be- 
szél, Egy óriási léggömb, mely épen felmenendü 
volt, meggyulladt s egy munkást, a ki épen meg- 

töltésével foglalkozott, a horgon ykötél elégvén, ma- 
gával ragadt a magasban. A gőömb kosara közelé- 
ben foglalkozott munkás belebonyolodott a kötelek- 
be lábával s fejjel lefelé csünggött a léghajóból. 

Igy emelkedett fel valami 100 lábnyi magasbb, 
mikor az egyik lába kiszabadult s már csak fél 

lábbal tartózkodott a kötelekben. Az égő léghajó 
egyre magasra emelkedett. A szerencsétlen ember- 
nek sikerült időközben kezeivel megragadni egy le- 

lógó kötelet. Épen jókor, mert abban a pillanatban 
másik lába is kibontakozott a kötelekből. Most mér 
éegyedül karjaival tartá magát a kötélen, de felmász- 

ni a kosárba nem volt elegendő ereje. A lángoló 
léggőömb már 300 láb magasságra emelkedett, mi- 
kor a nyomorult embert utolsó ereje is elhagyta s 
kimerülten ereszté el a kötelet. A levegőben egész 
függélyesen, kiegyenesedve állott az ember lábbal 
lefelé, hanem a mint a terra forina közelébe érke- 
zett, banyatt fordult s 4-500 ember szemeláttára 
oly erővel vágédott a földhöz, hogy az esés helyé- 
től jó távol állók is megrendülni érezték lábuk alatt 
a földet. A test tökéletesen ésszetört s a felszakadt 
bőr alól tömérdek helyen serkedt a vér. A szeren- 

csétlen azonnal szörnyet halt. A léggőömb is csakha. 
mar leesett és összeégett. 

Egy millió főnyeremény. Bécs vátosa en 
gedélyt kapott egy adómentes sorsjegykölcsön kö- 

tésére. A főnyeremény egy millióra van előirányoz- 
va; a többi nyeremények együttvéve szintén más 

fél millióra rugnak. Mivel a törlesztés 60 évre van 
tervezve, az ily sorsjegy birtokossa hatvanszor rin- 
gathatja magát azon álomban, hogy egy milliót nyer, 

hacsak előbb holmi apróbb nyeremény nem rontja 
meg ebbeli reményét. - 

dolga a sok milliómos igérvénynyel és részletfizeté- 
sekkel! 

Majd lesz a reklameknak 

Lecse 20 kr. Paszuly 10 kr. Eugvaya 3 et 

zödheftek volna, annak ivadókaiban, 
ső szemlét kivéve. Csak Anglia lóverseny 
nye mellett, válhatott Godolphin, annyi 
törzsatyává, pedig egy vizhordó taligából 
vették meg Francziaországban : fiában Lathb 
nis a versenytéren oly jeles képzettség és t 
ket fedeztek fel, hogy a közfigyelem aty 
fordult. 

Állandónak tekintbetjük ez angol telivé 
a mult száza közepétől; angol égaly és ango 
galom, annyira megjaviták a keleti vért, hogy 
nyésztésben most már önállóan haladhat előr 
mint oly fokára emelte a tökéletességnek 
telivér-lóban, hogy használhatóságra nézve, v 
nyi lófaj között kiválik. Éjszak Oroszország jég 
zőin ép ugy mint keletindia forró homokján, kön 
móddal nyerték el, harmad osztályu angol futó 
vak a legjobb honi lovak elől a babértit. 

Önkénytelenül merül fel ezek után azon kérdé 
hogy a continens miért nem követte Anglia pé 

a lótenyésztésben, holott ez által függetlenithet 
volua magát Angliától, és nem volna kénytelen. 
roppant összegekért Angliából szerezni be a ten 
állatokat; pedig az angol gyakorlat helyessége 
lett; hogy t. i. csak a kipróbált és valódi képess 
gekkel biró állatokat használja fel tenyésztésre, több 
mint két évszázadon meglepő eroimények tant 
kodnak. 

(Folyt. köv.) 

A kalotaszogi takarékpénztár üzlet kizutatás ó 
tius haváról. 

Bevétel: 
Pénztári maradvány február 28-án L694 Et 93 

kr, betétekből 15,442 frt 50 kr, visz. fiz. lesz 

lásokból 22,805 frt, visz. fiz. előlegekből 600 ! 
leszámitolásokból 894 frt 45 kr, előlegek kamataiból 
15 frt 20 kr, beirási dijakból 7 frt 60 kr, kny 
vecske dijakból 2 frt 70 kr. 

összesen 40,962 frt 38 ur. 

Kiadás: 
Visszafizetett betétekre 5,469 frt 9 kr, vfizetett 

tétek kamatuira 4 frt 90 kr leszámitolásokra 2. 93 
fit, előlegekre 760 frt, erdélyi egyesült takaróékpénz 
tár 10 drb részvényére részlet fizetés 550 frt, költ 
ségekre 347 írt 87 kr, tiszti és szolga fizetések: 
268 írt 33 kr, pénztári maradvány martius hó 
én 3,627 frt 19 kr. ; 

összesen 40,962 frt 38. kr. 

Chorus Gyula, 
könyvvezető. 

- A beszterezei piacz árai aprilis 
auszt, mérő Tisztabuza 5 frt 70 kr, elegybuza 4 f 
-- k. rozs 4 írt 80 kr. kukoricza -ft kr. 
1 frt 20 kr. pityóka 2 frt - kr. Egy mázsa szalo. 
- ft -kr. Egy font disznőzsir 55 gr. egy kupa bor 
28 kr. lencse.22 krpaszuly 14 kr Egy mázsa kenyéi 
liszt - frt Egy font marhahus 20, Egy mázsa szén: 
1ft 70 kr. Egy öl tüzi fa kemény 11 trt - kr. 

- A marosvásárhelyi piacz árai aprilis 
érl auszt. mérő Tisztabuza 5 fr. 70 kr elegybuza 4 
- krajczár, rozs 4 forint 80 krajczár zab ri 

20 kr pityóka 2 frt - kr. Egy mázsa 
- ft -kr. Egy font disznózsir 55 kr. Egy 
borsó 28 kr. lencse. 22. kr. paszuly 14 kr. Egy 
kenyérliszt - frt Egy font marhahus 20. Egy 
széna 1 frt 70 kr. Egy öl tüzi fa kemény 11 

- Deési piacz árai martzius. 25 i 
alsó auszt mérője. Tisztabuza 8 ft. - kr, 
buza 6 frt. 80 kr. Rozs 4 frt. 80 kr. 
60 kr. Fagygyugyertya 40 kr. Marhahus font. 1 

Disznőzsir 80 kr. 

KOÖZGAZDASÁ 
Az angol telivér ló keletkezése. 

A tulajdonképpeni angol telivér-ló tenyésztés- 
nek kezdete a Restanratió idejére esik. A élv és 
pompa kedvelő II Károly Newmarket-et főlóverseny- 
térül jelölte ki, a főversenyekre - maig is fenálló 
- királyi dijakat tüzte ki; főlovászmesterét Levan- 
téba küldőtte, apa és anya állatok vétele végett; 
ezektől származik a legtöbb telivér-ló. Ezen, vala- 
mint más intézkedések által, II. Károly nagyon so- 
kat tett, az angolló tenyésztés, de különösen a te- 
livér lovak tenyésztése érdekében. Ezen időtől a mult 
század közepéig, kitartó szorgalommal és rendszere- 
sen folytattatott a honi faj javitása keleti vérreli 
keresztezés által; a lóversenyek már nem csupán a 
közönség gyönyörködtetése végett tartattak, hanem 
meg volt azon kitüzött czéljuk, hogy mintegy pró- 

ba kövét képezzék egyik, másik egyén használható- 
sága és jelességének ; 

tésre felhasználni lehessen. Az emlitett időközben, ju- 
tott Anglia telivér-lovainak három legnevezetesebb 
tőrzsatyjához, Byerley Turk IXVII századvégén, Dar- 
ley Arabian és Godolphin pedig a XVIII. század 
eléjén hozattak be sok más idegen apa állatokon 
kivül. E három jeles apaállatnak hasznát azonban 
csak Anglia vehette kellő mérvben; a continens töb 

bi államainak lótelyésztésére, semmi befolyást hé m 

gyakoroltak volna, még pedig azon egyszerü okból, 
mivel ezen államok nem rendelkeztek oly eszközök- 

U mife által egy apa állat jelességéről meggyő 

alkalmat nyujtottak elválasz- 
tani a jót a rosztól, hogy az előbbit tovább tenyész- 

elnöke Majláth rövid bes 

ADpril 3-án 50 Metalligues 100 
Kamat 69.80. Nemzeti kölcsön 100 
1860. Kölcsőön 103.-. Bankrészvény 940. Hi 
tézeti részvény 331.175. London 10 ft. st 
Ezüst 107. 60. Cs. kir. ray -. Napoleo 

KELET- magántávi 
Feladatott Testen aprilis 4 10 

aisélyuak tegnap 
órakor nagy ünnepélyességge 
gadta a magyar delegati ot, me 

jezte ki a képviselők érze 1 
rályunk válaszában kieme 
eddig a két szomszód os 
lő talalkozását t 



a- 

rdetmény. 
A m. kir. honvédelmi miniszter 

yméltóságának f. évi márczius-hó 

0 számu rendelete folytán az 

Kerület 4 lovas századainak 

873- alk évi pót- elő szükséglete száza- 

ként 15-165 öszszesen 60 darab- 
kézi bevásárlás útjáni fedezése fo- 
évi május havában engedélyeztetett. 

Midőn a m. kir. honvédelmi mi- 

niszter ő nagyméltóságának leiratát köz- 
zétenném , értesitem a t. cz. közönsé- 

get, hogy a lószükséglet bevásárlásá- 

val megbizott pótlovazási bizottság kö- 

vet ező hely és napokon fog működni, 

Szamosujvárt folyó évi május-hó 

Lső és 2-kán. 
Marosvásárhelyt folyó évi május- 
hó 5-től 9-éig. 

Segesvárt folyó évi május-hó I-től 
I5-éeig és esetleg (ha a ló szükséglet 

a fennérintett állomásokon nem fedez- 
tetnék) Kézdivásárhelyt folyó évi má- 
ljus-hó 18-tól kezdve. 

Az ár-átlag a pótló minőségéhez 

képest 203 forinttal állapitttatott meg. 

A pótlovak minőségét illetve kö- 

vetkező feltételek mét vadók. 

A lovaknak hibanélküliek, tökéle- 

tesen épek és kemény kötésüeknek kell 

llenni, vemhes kanczák és csődörök el 

nem fogadhatók. 
A lovak egyharmadrésze legalább 

14 marok 3 hüvelyk, egyharmadrésze 

1I5, az utolsó harmadrésze 15 markon 

elüli, de 15 marok 3 hüvelyknél ma- 

gosabbnak nem szabad lenni. 

Korra nézve: 4 egész 7 év köz- 
tiek elfogadtatnak. 

Am. kir. VI-ik honvéd kerűületi 
parancsnoksága 

Kolozsvárt, 187 3. ápril-hó 1-én. 

CGraef, tábornok. 

(2-8) (170) 
Sz. Szb 276. 1873. 

Felső-E ehérmegye peselneki járá- 

vényczikk értelmében megalakult alábbi 
csoportozatok szerinti körjegyzői állo- 

másokra pályázat hirdettetik. 

I. Szárazpatak-, Peselnek-, 

álló csoportban, 400 frt. évi fizetés, : 

A0 írt szállásbérrel, lakhely Peselnek. 
Bikszád és Mikó-Ujfalu cso- 

portban 400 frt, évi fizetés és termé- 

Ka- 

hely Bikszád. Pályázni kivánók felhi- 

ben felszerelt, 

vel annak, hogy melyik csoportban ki- 

eabirósághoz annyival 

bóéadni, mivel ezen határidő eltelte után 

tatnak el. 

csoportot, illetőleg Peselnek községé- 

ben folyó év április- -hó 21 -kén 

mni I óráig. 
A nmásodik csoportot illetőleg Bik- 

szád községében ugyan folyó év áp- 

tól délutáni 1 oráig tűztem ki. 

. 

PÓCSA GYULA, 

MAYER G 
Párisban kitü etett 

fehér mell-s zörpét 
legjebb köhögés szüntető szerül ervosilag ajánl- 

: közönség használatára eladásra készen 
a ja. Valódi minőségben kapható Kolozsvártt 
Bi der ároly Szenthárom- Agl oz czimze 

écában be menostoruteza a Redonte 

s150-1872. 

Pályazati hirdetmény 

sában az 1871-ik évi XVIII-ik tör- 

és Felvolál községekből 

szetben kiszolgáltatandó szállással, lak- 

vatnak, a községi törvények értelmé- 
sajátkezüleg irt folya- 

modványaikat, nyilvános megnevezésé- 

vánnak pályázni, folyó 1873-dik év 

április-hó 20-káig ezen szol- 
bizonyosabban 

pályázati folyamodványok nem fogad- ( 

A körjegyző választását, az első 

délelőtti S órátój délutá- 

rilishó 25-kén délelőtti 8 órá: 

Peselneken, 1873. márezius- hó 

mells és tüdöbajokban is-igen- jótékony, 

a7 (1-3) 
mirdéetiény. 

A kolozsvári kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság részéről ezennel 

közhirré tétetik, miszerint Ellenberger Henrich felperes javára 2000 ífrt tőke 

követelés és járulékai erejéig Kohn Sándor alperestől lefoglalt és 26,328 frtra 

becsült, a kolozsvári 1243 számu tjkvben A4-1 rendszámra felvett és nejével 

Blum Málvinával közösen 228 hr. sz. a. tulajdonául felvett ingatlanok 1873 

juniu- hó 5-ik esetleg julius hó 7-ik napjának minden- 
kor reggeli 9 órakor ezen telekkönyvi hatóságnál a 13 számu iro- 
dában birói árverésen el fognak adatni a következő feltételek mellett: 

1.) Kikiáltási ár a becsérték, melynek 109/, készpénzben az árveréskor 
leteendő. 

2.) Árverést kérő felperes bánatpénz nélkül is árverezhet. 
3.) Az első napon csak a becsérték vagy azon felűl, a második napon 

azon elól is eladathatik a birtok. 
4.) A vevő a vételár egy negyed részét a leveréskor azonnal, a többit 

három egyenlő részletben az árveréstől számitandó három-három havi időközök 

alatt 6"/, esedékes kamatokkal tartozik fizetni. 
5.) Ezen határidők meg nem tartása esetére vevő kárára uj árverés is 

elrendelhető. 

6.) A megvett birtok haszonélvezete a terhekkel együtt azonnal, a tu- 

lajdonjog a vételár teljes kifizétésekor száll át vevőre. 
7.) Ezen árverés a Magyar Polgár" és „Kelet" czimű helybéli napi 

lapokban is közzététetik. 

A többi árverési feltételek a szokott hivatalos órák alatt a telekkönyvi 

irodában mindenkor megtekinthetők. 

Egyuttal a telekkönyvi hatóság székhelyén vagy annak közelében nem 

lakó jelzálogos hitelezők felhivatnak, hogy a vételár felosztása alkalmával 

leendő képviseltetésők végett megbizottat rendeljenek s azoókat megnevezve 

ide jelentsék be, minthogy ellenkező esetben hivatalból kinevezendő gondnok 
által fognak képviseltetni. Végre mindazok is, kik a lefoglalt javak iránt tu- 

lajdoni vagy más igényt avagy elsőbbségi jogokat érvényesithetni vélnek, szin- 

tén felhivatnak, hogy igény kereseteiket ezen hirdetmény közzétételének utolsó 

napjától számitandó 15 nap alatt, elsőbbségi bejelentvényeiket pedig az ár- 

verés kezdetéig benyujtsák, különben azok a végrehajtás folyamát nem gátol- 

ván, egyedül a vételár fölöslegére lesznek utasitva. 

A kolozsvári kir. törvényszéknek mint telekkönyvi hatóságnak 1873 

mártius hó 12-én tartott üléséből. 

Biró Pál, 
elnök. 

Henkő Mihály, 
h. jogyső. 

NVem hivatalós. 
z. 

Ilusvéti piros czukor tojásokó 
nagy mennyiségben és kitünő választásban kaphatók / 

aii 

Tauffer János 
liateri é- 

! Tauffer Adolf 
bel-monostorutczai czukrászataiban. C 

; x idéki, megrendelések pontosan és gyorsan eszközoltetnek. 

(174) 

AZI 
(1) 

AsÁGI AK 
áél 

Harváy yulanál 
HKolozsvárt . főtér. 

Franczia luczerna elsőrangu . egy mázsa 56 forint. 
, násodrangu . , 52,, 

Léhermag (valódi stelerőrszgi) ; , d42,, 
Répa (oberndorfij). ; , 30 ; 
Gomborta:: ; , 7 ; 
Franczia perje , 30 
Angol ; : 32 
Török baltaczin (Esparzett) a , 292 ; 

Továbbá ajánlom nagy 

farakiárormat 
Egy nagy öl IRÜIKIFA házhoz szállitva 20 forint 

osztrák értékben. Nemkülönben tartok mindénféle 

LISZTEKET 
a leghiresebb gőzmalmokból. 

12 Tojás pirositó 1 üveg 12 
Friss vaj fontja 90 Kr. 

Kis szárnyzongorák 
és 

Valódi 

si Pianinok] PÁRISI PIANINOK, 
és ZONGORÁK 

kicserélhetők Maphatók 
. relhetők. 

TRISKA FERENCZ 
(a kolozsvári zene-conservatorium hangszerszállitója) 

zongora- és hangszer-tárában 
KOLOZSVÁRT. 

Mindenféle 

HEGEDÜK 

és citerák, 
sat. sat. 

húrok és 
egyes 

hangszerrészek. 

ZONGORA. 
javitási 

műhely. 

Kivánatra részletes árjeg zékkel is szolgál 

öenetek Renene birtok egy tagban, a szükséges pajta, 
(169) (2-8) 

Eladó birtok. 
A kolozsvári határon a Házson- Miklóssal Kolozsvártt, bel-szénutcza. 

gárd felett 10 hold szántó, eeoxrexe 

nálatra ellátva eladó. 

pen most t jelent meg és 
Stein lános könyvkereskedésében 

Kolozsvárt kapható: 

Adótörvények és szabályok 
gyüjteménye, 

községek s különösen a jegyzői vizsgára készülők 
számára. 

Hivatalos adatok nyomán szerkesztette TILL ANTAL. 
A községi közigazgatás, vagyonkezelés és számadáá 

sok kézikönyvének I-ik kötete. 

Ára 1 frt 50 kr. 

F ontos ! ! 
Ugyancsak Stein János erdélyi muzeumegyleti 

könyvárusnál, K olozsvárt kaphatók: 

Kukliné Prédikácziói 
Néhai KUKLI e ÓNÁS hátrahagyott irataiból összeszedte E« UNá LI 

JÉRÉMAS Ára 1 fret 20 kr o. é. 
TARTALOM: Bévezetés. 1 Prédikáczió. Kukli uram egy jó barátjának ötven forintot kölcsö, 

nözött. 2. Préd. Kukli uram egy jóbarátjával a kávéházban mulatott s „annyi pipafüstöt hozott haza- 
a menn itől egy tiszteséges asszony épen megfuladhat", 3. Préd. Kuki uram nehány jóbarátjával a 
„három rózsánál" talált vacsorálni. 4. Préd. Kukli uramat az ágyból költik fel, hogy Kapornyait az 
Őrhelyről kiváltsa. 5. Préd. Kukli uram elatáje az ebéblőben mulatott egy jóbarátjával. f. Préd. 
Kukli uram az esényüt odadta egy ismerősinek. . Préd. Kukli uram az ellen emelt szót, hogy ebédre 

„kaszinóba4, Kuklinó asszony méltatlankodik is kandi ie. 9. Préd. Kukli uram a „zöld sipkához4 sz 
Rerezett Kapornyuiva 10. Préd. Kukli uram inggombjairól. 11. Préd. Kukliné esszony azt tanácsoljn: 
„jó volna lelkem nyámat rábirni, hogy lakjék velünk" 12. Préd. Kukli uram kissé későcskén talá 
ván haza jőöni, csek kirukkol vele, hogy ezután külön kapukulcsot csináltat magának. 18. Préd. Kuki- 
né asszony édes anyjánál volt látogatásba; Kukli uram pedig ezen örvendetus alkalommal estélyt adott. 

Préd. Kukli uram megint későre jöst heza; Kukliné asszony elébb méltatlankodik, dühöng ; majd olva- 

uram sétálni ment feleségével s egy nőszemély még pedig Kukliné asszonynál fiatalab (és szebb) nő- 
személy köszön neki. 19. Préd. Kukliné asszony úgy véli, hogy szép volna, hogy egybekelésök név- 
napját fenntartanák". 20, Préd. Kuklinéó asszony egy új kereskedelmi czikket fedezett fel. 21. Préd. 
Kukli uram a menynyegző emlékére adott ebéden nem ugy viselte magát mint egy férjhez illik'. 22. 
Préd. Kukliné asszony „akkor találta volt kihuzni a lábát a házból és elmenni vásárolni,4 a mikor 
Knkli uram ebédre jőtt hazs, mivel a háziasszonyra sokacskát kellett várakozni, férje ura ezen „eljá 

illik. 25. Préd. Kukli uram „gorombáskodásáról". 26. Préd. Kukliné asszony szinbirálatai. 27. Préd. A 
svábhegyi fátumok. 28. Préd. Kuklinó aszzony megunta Budán s rendkivül ohajt: na „egy kicsit Bécs- 
be it felrándulni." 20. Préd. Kukliné asszony haza indul. A Kukli uram ,szivtelensége", miszerint 

nem akart telesége számára Drezdából „holmi apróságokat becsempészni". 30. Préd. Kukliné asszony 
haza érkezett, de a ház (természetesen) „fenekestől fel van fordulva. Kukli uram önvédelem gyanánt 
egy könyvet ragad s olvasni kezd. 21. Pféd Kukliné asszony különbözö tervekkel áll elé; alant kezdi, 
majd fe jebb emelkedik, majd megint alkuszik, mig végre a „paradicsomba" jut. 22. Préd. Kuklinéasz 
szony unja magát a paradicsomban. Észrevesri, hogy póczegér jár a konyhába. 
találja, hogy Kukli uram „ékipázst" állítson. 383. Préd. Kukliné asszony értekezik a szolgálókról álta- 
ában, különösen pedig arról, hogy milyen gyalázatosan viselte magát Kukli uram ezelőtt tiz évvel. 34 
Préd. Kukliné asszony keservesen, panaszkodik, hogy Kukli uram visszaélt neje bizalmával. 35. Péd. 
Kukliné asszony megtudta, hogy Kukli uram a Tisza szabályozási társulatba beállott. 36. Préd. Kukli- 
né ásszony gyanitva, hogy Kukli uram végrendeletet készitett, „csak mint felesége" ohajtaná tudni, 

Utolsó prédikáczió, Kukliné asszony meghült ; a vékony czipő tragödi- 

Ajánlás 
a két magyar hazában minden férjnek ? 

„Nagyon tisztelt kölléga uraimék ! 

árdosásra adta magát. 
ája. Utóirat. 

vendég valaki, midőn mind a házi ur, mind a házi asszony előtt egyiránt kedvesség- 

rom mondani, mily elkerülhetetlen valami e könyv minden házaspárnak. 
Önök kedves kolléga uraimék, vagy az én megboldogult Margit ángyom csa- 

ládából vettek maguknak nöt, vagy nem. - Az utölsó esetben még képzetők sincs 

merőben ismeretlen földet, egy uj világot tárnak fel, s megtanitják kolléga uraimé- 

nem temélt esetben pedig, 

elv-és 

higyjék meg, a hasopszenyi gyógymód, kivált a belső bajokban, m 
gyógymódok í ett nagy elsőséggel bir; hisz már ősapáink megtanithattak volna rá: 
szeget sze 

1e 6zóval ayvamet ajánlom mihunyajuknak Bes kollégá uraim, minden masg, 
kor és állapot különhség nélkül, maradván 

Nagyon tisztelt kolióga uraiméknak holtig hü kollégáju 
ukli ieromi s. 

szin, lakóház és itató kúttal tanyai hasz- 

Értekezhetni ügyvéd Feren czi 

ne főzzenek puliszkát, hasem vagy ült e vagy valami tészta. 8. Préd. Kukli uram beállott 

doz. 16. Préd. Kereszelni kéne s Kuklinó asssony keresztapákat válogat. 17. Préd. Kuklii uram az el- 
len merészelt volt szót emelni, hogy a szobaföldét nem kéne oly gyakran suroltatni. 18. Préd. Kukli 

rása" ellen szót talált volna emelni. 28. Préd. Kukliné asszony csak azt akarja tudni, hogy a nyáron 
mevnek-é türdőre? 24. Préd. Kukli uram magát az uton nem ugy viselte, mint egy tiszteséges férjhess 

Nagyon is illendőnek 

hogy őt illétőleg miként rendelkezett, 37. Préd. Kukliné asszony „ugy hallotta, hogy Kukli uram bili- 

ben van. - Már pedig én (azaz hogy nem személyesen, mert azért felsségem nehez- 
telne meg, hanem e könyvem által képviselve) mindnyájuk házában ohajtanék ma- 
gamnak egy kis zugocskát, kivált estve a tüzhely mellett. - S most épen azt aka- 

arról, mily velőkig hatók e predikácziók : vegyék hát meg, mert ezek önök előtt egy 

kat illőleg elismerni és becstilni azon csendességet és boldogságot, melylyel a jósá- 
gos ég ingyen kegyelméből megajándékozta; akkor tehát boldogabbak lesznek. Azon 

ha tisztelt kolléga uraimék az általam imint felállitott al- 
ternativa első felében Volnanak, azaz, ha megboldogultángyora valamelyik huga vagy 

szellemi roókóna jutott volna életpárul - a mi hihetetlennek látszik, de még 
sem lebetetlen - vegyék meg önök e könyvet, és olvassók reggel és estve, mert 

mind a mennyi 

14. Préd. Kukliné as zony ugy véli: idejo volna már a gyermekek számára nyári ruhát készitsetni. 18 

Huzamos tapasztalatból tudom, hogy egy háznál csak akkor szivegen látott 


